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[bookmark: _GoBack]1. Слушайте, что Бог нам говорит 
устами ангелов:
не оставайтесь  разочарованными?, 
примите эту радостную весть: 
Иисус становится сегодня Спасителем грешников; 
мы через эту благодать теперь дети Божьи. 

2. В яслях 
лежит Сын Божий, 
хочет нам Спасителем стать, 
врагом всякой смерти. 
Бог сотворил в Иудеи это чудо: 
Вифлеем, малый город, видет Иисуса.

3. Спешите в Вифлеем, 
идите все к хлеву, 
(если) вы хотите Младенца увидет, 
Спасение для всех. 
Пойте с ангелами и приклоняйтесь с пастухами. 
Бог хочет в Своем Сыне всему миру послужить.

4. Иисус, Спаситель мой, 
Тебя я буду прославлять, 
хочу быть Твоим учеником, 
Твою славу умножать. 
Помоги мне в благодати, Твое слово распространять, 
да будет Рождество во мне во все времена.

1. Höret, was Gott uns sagt 
aus Engelmunde: 
Seid doch nicht mehr verzagt, 
vernehmt die Kunde: 
Jesus wird heute zum Heiland der Sünder. 
wir sind durch diese Gnad nun Gottes Kinder. 

2. In einem Krippelein 
liegt der Sohn Gottes, 
will uns ein Retter sein, 
Feind allen Todes. 
Gott ließ in Juda das Wunder geschehen: 
Bethlehem, kleine Stadt, darf Jesus sehen.

3. Eilet nach Bethlehem, 
kommt all zum Stalle, 
wollt ihr das Kindlein sehn, 
das Heil für alle. 
Singt mit den Engeln und kniet mit den Hirten. 
Gott will in Seinem Sohn die Welt bewirten.

4. Jesus, Du Heiland mein, 
Dich will ich ehren, 
will auch Dein Jünger sein, 
Dein Lob vermehren. 
Hilf mir in Gnaden, Dein Wort zu verbreiten, 
lass in mir Weihnacht sein zu allen Zeiten.
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